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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 

Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Furstendömet Monaco om tillämpning av vissa 

gemenskapsrättsakter på Furstendömet Monacos territorium (avtalet), som undertecknades 

den 4 december 20031, underlättar ekonomisk och kommersiell verksamhet med 

humanläkemedel, veterinärmedicinska läkemedel, kosmetiska produkter och medicintekniska 

produkter mellan avtalsparterna. 

Enligt artikel 1.1 i avtalet ska den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet ändra 

bilagan till avtalet för att säkerställa att de unionsakter som omfattas av avtalets 

tillämpningsområde är tillämpliga på Monacos territorium. 

Bilagan till avtalet uppdaterades senast 2013 genom gemensamma kommitténs beslut nr 

1/20132. Sedan den uppdateringen har unionens regelverk fortsatt att utvecklas, särskilt 

genom antagandet av nya lagstiftningsakter och ändringar av befintliga akter som omfattas av 

avtalet. 

För att säkerställa en fortsatt korrekt och enhetlig tillämpning av avtalet är det därför 

nödvändigt att uppdatera bilagan så att den återspeglar det aktuella läget för unionens 

tillämpliga regelverk. 

Syftet med detta förslag är därför att uppdatera och revidera bilagan så att den omfattar alla 

unionsakter som omfattas av avtalet och att stryka de akter som har upphävts.  

2. DEN STÅNDPUNKT SOM SKA INTAS PÅ UNIONENS VÄGNAR 

För att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den gemensamma 

kommitté som inrättats genom avtalet krävs ett rådsbeslut i enlighet med artikel 218.9 i EUF-

fördraget. 

Genom det utkast till beslut av gemensamma kommittén som åtföljer detta förslag uppdateras 

bilagan till avtalet i enlighet med artikel 1.1 i avtalet genom att alla unionsakter förtecknas 

som för närvarande omfattas av avtalets tillämpningsområde och som måste införas i bilagan 

för att vara tillämpliga på Furstendömet Monacos territorium. Det är grundläggande 

lagstiftningsakter och akter som ändrar eller ersätter dessa, antagna av Europaparlamentet och 

rådet eller av rådet, och de fastställer det materiella regelverk som är tillämpligt på de 

områden som omfattas av avtalet. 

Samtidigt klargörs i utkastet till gemensamma kommitténs beslut hur akter som 

kommissionen antar med tillämpning av dessa lagstiftningsakter ska behandlas. I artikel 1.2 i 

avtalet föreskrivs att sådana akter ska tillämpas på Furstendömet Monacos territorium utan att 

något beslut av gemensamma kommittén är nödvändigt. Delegerade akter och 

genomförandeakter som antagits av kommissionen på grundval av de akter som förtecknas i 

bilagan gäller därför automatiskt enligt avtalet och behöver inte förtecknas enskilt i bilagan. 

I detta sammanhang införs genom utkastet till beslut av gemensamma kommittén ett 

förtydligande som bekräftar att bilagans hänvisningar till unionsakter ska förstås som 

hänvisningar till dessa akter i ändrad eller ersatt lydelse, medan akter som antas av 

 
1 EUT L 332, 19.12.2003, s. 42. 
2 EUT L 245, 14.9.2013, s. 14. 
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kommissionen för deras tillämpning ska tillämpas automatiskt i enlighet med artikel 1.2 i 

avtalet. Detta är ett nytt sätt att utarbeta bilagan, som syftar till att förbättra tydligheten och 

rättssäkerheten, men ändå helt och fullt bygger på samma regler och mekanismer som 

fastställs i avtalet. 

Detta ändrar inte avtalets tillämpningsområde eller den fördelning av befogenheter som 

fastställs i avtalet, utan ger en tydligare, varaktigare och aktuellare presentation av det 

unionsregelverk som är tillämpligt på Furstendömet Monaco. 

3. FÖRSLAGETS RÄTTSLIGA ASPEKTER 

Sammanfattning av den föreslagna åtgärden 

Detta är ett förslag till rådsbeslut om den ståndpunkt som på unionens vägnar ska intas i den 

gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet. Ståndpunkten ska bygga på utkastet till 

beslut av gemensamma kommittén i bilagan. 

Rättslig grund 

Artikel 207 jämförd med artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

Val av instrument 

Enligt artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt ska rådet anta ett beslut 

om fastställande av vilken ståndpunkt som på unionens vägnar ska intas i ett organ som 

inrättats genom ett avtal, om detta organ ska anta en akt med rättslig verkan. 

Proportionalitet 

Förslaget är förenligt med proportionalitetsprincipen eftersom dess effekter är strikt 

begränsade till vad som är nödvändigt för att uppdatera bilagan till avtalet för att avspegla 

unionslagstiftningen på de områden som omfattas av dess tillämpningsområde. 
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2026/0128 (NLE) 

Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma 

kommitté som inrättats genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och 

Furstendömet Monaco om tillämpning av vissa gemenskapsrättsakter på Furstendömet 

Monacos territorium 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207 

jämförd med artikel 218.9,  

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 1.1 i avtalet ska den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet 

ändra bilagan till avtalet för att säkerställa att de unionsakter som omfattas av avtalets 

tillämpningsområde är tillämpliga på Monacos territorium. 

(2) Europeiska unionen har sedan avtalet trädde i kraft antagit ett antal nya akter som 

faller inom avtalets tillämpningsområde, och vissa av de akter som tas upp i bilagan 

har upphävts. Det är därför nödvändigt att uppdatera bilagan så att de nya akterna tas 

upp i denna och de upphävda akterna tas bort. 

(3) I rådets beslut 2003/885/EG av den 17 november 2003 om ingående av avtalet om 

tillämpning av vissa gemenskapsrättsakter på Furstendömet Monacos territorium, 

särskilt artikel 3.1, föreskrivs att Europeiska unionen ska företrädas av kommissionen i 

den gemensamma kommittén. 

(4) Enligt artikel 3.2 i rådets beslut 2003/885/EG av den 17 november 2003 ska den 

ståndpunkt som Europeiska unionen ska inta i gemensamma kommittén fastställas av 

rådet på förslag av kommissionen; rådet ska följa samma röstningsregel som ska 

tillämpas för antagandet av den berörda unionsrättsakten. 

(5) Bilagan till avtalet ändrades senast genom beslut nr 1/2013 av gemensamma 

kommittén EU–Monaco, vilket återspeglar utvecklingen i unionslagstiftningen inom 

avtalets tillämpningsområde. 

(6) För att bilagan till avtalet ska förbli enhetlig och samstämmig begär kommissionen att 

bilagan godkänns som helhet, inklusive alla akter som ska ingå i den, oavsett om 

införandet av vissa akter följer av artikel 3.2 eller artikel 3.3 i rådets beslut 

2003/885/EG. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ståndpunkt som på Europeiska unionens vägnar ska antas i den gemensamma kommitté 

som inrättades genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Furstendömet Monaco om 
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tillämpning av vissa gemenskapsrättsakter på Furstendömet Monacos territorium av den 4 

december 2003 ska bygga på det utkast till beslut av gemensamma kommittén som åtföljer det 

här beslutet. 

Unionens företrädare i gemensamma kommittén får godkänna tekniska ändringar av utkastet 

till beslut utan något nytt beslut av rådet. 

Artikel 2 

Gemensamma kommitténs beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Detta beslut riktar sig till kommissionen. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande  
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